SEPTEMBER 15, 2024
15 DE SEPTIEMBRE DE 2024

WEEKEND MASS TIMES
MISAS DE FIN DE SEMANA

Saturday/Sabado - 4:00PM (english)
Sunday/Domingo

9:00AM (English)

11:00AM & 1:00PM (Espariol)

WEEKDAY MASS TIMES
HORARIOS DE MISA ENTRE SEMANA

Tuesday/Martes - 6:00PM (English)

Wednesday/Miércoles - 7:00AM
CAPILLA DE ADORACION (Espariol)

Thursday/Jueves - 6:00PM (Espariol)

Friday/Viernes - 7:00AM
IN ADORATION CHAPEL (English)

CONFESSIONS & ADORATION
CONFESIONES Y ADORACION

Tuesday/Martes - 5:00 PM
Wednesday/Miércoles - 5:00 PM
Thursday/Jueves - 5:00 PM
Friday/Viernes - 3:00 PM
Saturday/Sabado - 3:00 PM
Sunday/Domingo- 3:00 PM

CHURCH/SHRINE OPEN
IGLESIA/SANTUARIO ABIERTO

Monday/Lunes - Friday/Viernes
8:00 AM - 4:00 PM

Saturday/Sabado - closed

Sunday/Domingo - 10:00 - 11:00 AM,
12:00 - 1:00 PM, 2:00 -3:00 PM

BAPTISM
BAUTISMOS

Firstand third Saturday each month.
Contact office for more information.

Primery tercer sabado de cada mes.
Pongase en contacto con la oficina
para obtener mads informacion.

MARRIAGE
MATRIMONIO
Contact office at least 9 months prior

Pongase en contacto con la oficina
al menos 9 meses antes

ST. EDWARD CATHOLIC CHURCH
SHRINE OF DIVINE MERCY

IGLESIA CATOLICA DE SAN EDUARDO
SANTUARIO DE DIVINA MISERICORDIA

801 SHERMAN STREET | LITTLE ROCK, ARKANSAS 72202

PHONE: (501) 374-5767 | FAX: (501) 374-5839
WEBSITE: StEdwardChurchLR.com FACEBOOK: /StEdwardChurchLR

Twenty-Fourth Sunday in Ordinary Time
Vigésimo Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario

Pastor/Parroco RCIA - Christian Initiation for Adults
Father Juan Manjarrez Iniciacién Cristiana para Adultos
501-374-5767 Tina Johnson

501-628-2223

. tinajohnson@stedwardrciaprogram.net
Secretary/Secretaria / @ prog

Teresa Mendez 501-374-5767 . . .
office@saintedwards.net Director of Music/de musica

Phillip Quick phillip_quick@yahoo.com
. Lisette Christensen lising@comcast.net
Parish Manager

Gerente Parroquial Hispanic Choir Director

Scott Sparks 501-374-5767 Director Coro Hispano
sparks@saintedwards.net Manuela Negrete

501-771-9104

Welcome to All! | Bienvenido a todos!

Thankyou for celebrating Mass with the St. Edward Catholic Community today!
If you would like to register as a new member or you need to make updates to
your contact information, please contact the Parish Office.

iGracias por celebrar Misa con la Comunidad de la Iglesia Catdlica de San

Eduardo hoy! Si le gustaria registrarse como nuevo miembro o necesita

actualizar su informacién de contacto, por favor comuniquese con Nosotros
en la Oficina Parroquial.
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Today’s reading is the turning point in Mark's
Gospel. In the presentation of the life and ministry
of Jesus found in the Gospel of Mark, the deeds
of Jesus have shown Jesus to be the Son of God.
Yet many, including Jesus' disciples, have not yet
realized his identity. In today’'s Gospel, Jesus asks
the disciples for a field report by asking what
others say about him. He then turns the question
directly to the disciples and asks what they believe.
Peter speaks for all of them when he announces
that they believe Jesus to be the Christ.

The word Christ is the Greek translation of the
Hebrew word for Messiah, which means “the
anointed one.” At the time of Jesus, the image of
the Messiah was laden with popular expectations,
most of which looked for a political leader who
would free the Jewish people fromm Roman
occupation. Jesus does not appear to have used
this term for himself. As we see in today’s reading,
Jesus refers to himself instead as the Son of Man,
a term derived from the Jewish Scriptures, found
in the Book of Daniel and in other apocryphal
writings. Many scholars suggest that the phrase
Son of Man is best understood to mean “human
being.”

Now that the disciples have acknowledged Jesus
as the Christ, Jesus confides in them the outcome
of his ministry: he will be rejected, must suffer and
die, and will rise after three days. Peter rejects this
prediction, and Jesus rebukes him severely. The
image of Christ thatJesusis giving is nottheimage
of the Messiah that Peter was expecting. Jesus
then teaches the crowd and the disciples about
the path of discipleship: To be Chris’s disciple is to
follow in the way of the cross.

We can easily miss the fear that Jesus’ words must
have evoked in his disciples. Death by crucifixion
was all too familiar as a method of execution
in  Roman-occupied territories. It was also an
omnipresent danger to the Christian community
for whom Mark wrote. The path that Jesus was
inviting his disciples to share meant tremendous
suffering and death. This is the kind of radical
commitment and sacrifice that Jesus calls us to
adopt for the sake of the Gospel.
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N
del evangelio

La lectura de hoy es un punto de inflexion en el
Evangelio de Marcos. En la presentacion de la
vida y el ministerio de Jesus que se encuentra
en el Evangelio de Marcos, las obras de Jesus
han demostrado que Jesus es el Hijo de Dios.
Sin embargo, muchos, incluidos los discipulos de
Jesuds, aun no han comprendido su identidad. En
el Evangelio de hoy, Jesus pide a los discipulos un
informe de campo preguntando qué dicen otros
sobre él. Luego dirige la pregunta directamente a
los discipulos y les pregunta qué creen. Pedro habla
por todos ellos cuando anuncia que creen que Jesus
es el Cristo.

La palabra Cristo es la traduccion griega de la
palabrahebreaparaMesias, quesignifica “elungido”.
En la época de Jesus, la imagen del Mesias estaba
cargada de expectativas populares, la mayoria de
las cuales buscaban un lider politico que liberara
al pueblo judio de la ocupacion romana. Jesuds no
parece haber usado este término para si mismo.
Como vemos en la lectura de hoy, Jesus se refiere
a si mismo como el Hijo del Hombre, un término
derivado de las Escrituras judias, que se encuentra
en el Libro de Daniel y en otros escritos apdcrifos.
Muchos estudiosos sugieren que la frase Hijo del
Hombre se entiende mejor como “ser humano”.

Ahora que los discipulos han reconocido a Jesus
como el Cristo, Jesus les confia el resultado de su
ministerio: serd rechazado, deberd sufrir y morir,
y resucitard después de tres dias. Pedro rechaza
esta prediccion y Jesus lo reprende severamente.
La imagen de Cristo que Jesus estd dando no es
la imagen del Mesias que Pedro esperaba. Jesus
luego enseria a la multitud y a los discipulos sobre
el camino del discipulado: Ser discipulo de Cristo es
seguir el camino de la cruz.

Podemos pasar por alto facilmente el miedo que
las palabras de Jesus deben haber evocado en sus
discipulos. La muerte por crucifixion era demasiado
familiar como método de ejecucion en los territorios
ocupados por los romanos. También era un peligro
omnipresente para la comunidad cristiana para la
que escribio Marcos. EI camino que Jesds invitaba
a sus discipulos a seguir implicaba un tremendo
sufrimiento y muerte. Este es el tipo de compromiso
vy sacrificio radical que Jesus nos llama a adoptar

por el bien del Evangelio.




PRAYERS AND DEVOTION

REGEstSY Mass [ntentions

FOR THE WEEK

Yami Barragan Inocensio Luna Tuesday, September 17

Kelly Beard Mary Mauppin Roy Elkins t

Frank Bryant Dylan McKinzie

Jake Thomas Bunger Jimmy Murphy YVednesd.ay, Septg.mb?r 18 ]
Kathy Childs Miguel Negrete Special Intention: Familia Pérez Rico
Guy Diemer Barabara O'Brian Thursday, September 19
Jackson Ryan Ermitano  Tonny & Martha Petty Special Intention: Jeannette Fuentes
Margarita Garcia Josephine Routh .

Fitz Hagood Richard Sanders Friday, September 20
Virginia Hall Gabrielle Sanson Rodolfo EK-EK t

Pat Hanson Pam Vander Schilden Saturday, September 21

Cissy Johnson Sharon Vaughn Freda Harness +

Liz Kieklak David Ward

Ron Kieklak Joyce Wewer-Diemer Sun(.iay, Sepifember 2_2
Jeannette Lisko Donna Wewer-Holter 9:00 AM - Special Intention: Jennifer Mendez
Lyndsey Longinotti Jason Woodruff 11:00 AM - For the Entire Parish

Por Toda nuestra Parroquia

Never Miss

Our Bulletin' MARRIAGE - MATRIMONIO
e Please contact the church a minimum of nine months
automatically every week. prior to your proposed wedding date. Call the church

office, or visit www.dolr.org/marriage-family for more
details. If you need more information about: Marriage,
Annulments, Divorce, or NFP, please check the Diocese
G website:  www.dolr.org/marriage-family or  www.

or email foryourmarriage.org/.
office@saintedwards.net
or call 501.374.5767

Comuniquese con la iglesia al menos nueve meses
antes de la fecha propuesta para su boda. Llame a
la oficina de la iglesia o visite www.dolr.org/marriage-

YOUTH GROUP OF DIVINE MERCY family para obtener mds detalles. Si necesita mds

GRUPO JUVENIL DE LA DIVINA MISERICORDIA informacion sobre mqtr/mon/o, anu./gaoptes, divorcio
o NFP, consulte el sitio web de la didcesis: www.dolr.

The teen group meets at 6 pm on Mondays and | org/marriage-family or www.foryourmarriage.org/.
Fridays. For more information contact Emely
Gonzales, 501.291.75:?8. or emelygg6ls@gmail.com. [ Natural Family Planning (NFP). Learn NFP at home
Scan the QR code to join! and at your own pace with the Home Study Course
El grupo de adolescentes se reudne from NFP Internationalat www.nfpandmore.org/.
a las 6 pm los lunes y viernes. Includes Ecological Breastfeeding (it really can space
Para obtener mdads informacion, babies), a double-check system of fertility awareness,
comuniquese con Emely Gonzales, and Catholic teaching that's easy to understand. Work
5012917538 o emelygg6i5@gmail. with a live instructor by email. Completion certificate.
com. jEscanea el codigo QR para Only $70. We are ‘listed at the U.S Bishops' website
unirte! under NFP long distance learning: www.usccb.org/
topics/natural-family-planning/nfp-distance-learning,

https://groupme.com/join_
group/92831949/VgSOWwBY




FAITH FORMATION

/
Faith =

Formajion ’,

%/""g-ongumg;if?‘?:%

Qecemos juntos en nuestra fe.

On Tuesday, September 24, we will be beginning monthly Parish Fai‘m
Formation Nights held on the fourth Tuesday of each month. Along with
parishioners of the Cathedral of St. Andrew all are invited to join Father Juan and
Father Joseph in an evening of formation and prayer. After the 6 pm Mass there
will be time for dinner and fellowship in the cafeteria, then studies in groups
and concludes with a communal prayer. Individuals preparing for marriage,
involved in the Parish Religious Education program, and liturgical ministers are
' required to attend. One of the main purposes for our coming together is to form
a community as we grow in our faith together.

El martes 24 de septiembre comenzaremos las Noches Parroquiales de Formacion de Fe mensuales que
se llevaran a cabo el cuarto martes de cada mes. Junto con los feligreses de la Catedral de San Andrés,
todos estdn invitados a unirse al Padre Juan y al Padre Joseph en una velada de formacion y oracion.
Después de la misa de las 6 pm habrd tiempo para cenar y convivir en la cafeteria, luego se estudiard en
grupos y se concluird con una oracion comunitaria. Se requiere que asistan las personas que se preparan
para el matrimonio, las que participan en el programa de educacion religiosa parroquial y los ministros
litdrgicos. Uno de los propdsitos principales de nuestra reunion es formar una comunidad a medida que

J

SACRAMENT OF BAPTISM
SACRAMENTO DEL BAUTISMO

Baptisms in English and Spanish are celebrated on the
first and third Saturday of each month. Please bring
your documents to the office at least one month prior
to the baptism date. Please call the church office for
more information.

PREPARATION CLASSES

English: November 9 at 9:00 am in the library of the
office building. Please contact the Parish Office at 501-
374-5767 to register at least ten days before the class.
If you have not registered, you will have to wait three
months for the next class.

CLASES DE PREPARACION

Espaniol: Préxima clase de bautismo 18 de septiembre
de 2024, a las 18:30 horas Se alienta a los padres a
asistir a una clase antes del nacimiento de su bebé y
se requiere que hayan completado una clase en los
ultimos dos afos antes del bautismo de su hijo. Se
anima a los padrinos a asistir a la clase también. Para
registrarse, comuniquese con la oficina de la Iglesia. 501
374-5767 o office@saintedwards.net

ANOINTING OF THE SICK
UNCION DE LOS ENFERMOS

To request the Anointing of the Sick for yourself or a
loved one, please contact the parish office 501.374.5767

Si desea una uncion de los enfermos para usted o un
ser querido, llame a la oficina parroquial 501 374-5767

THE RITE OF CHRISTIAN INITIATION
FOR ADULTS [RCIA]

EL RITO DE LA INICIACION CRISTIANA
PARA ADULTOS [RICA]

Life has many storms — distressful relationships, jobs,
poor health;situations where we feel our powerlessness.
If you know someone unbaptized or baptized in a
non-Catholic Christian tradition, who is searching for
strength and understanding to weather such squalls,
invite them to seek the perspective the Catholic Church
offers. Please contact Tina Johnson at tinajohnson@
stedwardrciaprogram.net or call/text her at 501.628.2223.

La vida tiene muchas tormentas: relaciones
angustiosas, empleos, mala salud; situaciones en
las que sentimos nuestra impotencia. Si conoce a
alguien no bautizado o bautizado en una tradicion
cristiana no catdlica, que esté buscando fortaleza y
comprension para superar tales tormentas, invitelo
a buscar la perspectiva que ofrece la Iglesia Catdlica.
Comuniquese con Tina Johnson en tinajohnson@
stedwardrciaprogram.net o Illamela o enviele un
mensaje de texto al 501.628.2223.

WORD AND WISDOM

Let not thy will roar
when thy power can but whisper.
- Thomas Fuller




AROUND THE PARISH

NEXT SUNDAY, SEPTEMBER 22, 2024

Food at 3:30pm and Bingo at 4:00pm
in the Church Cafeteria.

- 8 games of Bingo
- Prizes each game for kids and adults
- $22.00 to play Bingo for all games

SUNDAY FOOD SALES
DINE IN OR CARRY OUT TO GO MEALS

Every Sunday after the 11 am and 1 pm Masses there
are delicious meals prepared for only $10.
All proceeds go to St. Edward Parish.

VENTAS DE COMIDA DOMINICAL
COMIDAS PARA CENAR O LLEVAR PARA LLEVAR

Todos los domingos después de las misas de 11am
y 1 pm hay deliciosas comidas preparadas por solo
$10. Todos los ingresos se destinan
a la parroquia de St. Edward.

L J ‘B
AFFORDABLE SPACE RENTAL

Perfect for your social event or meeting!

Contact Juanita Lopez at 501.366.4968
or juanita@saintedwards.net

Iglesia Catolica de San Eduardo tiene
asequibles espacio disponible
para alquilar para tu evento
social o jreunion!

Pdngase en contacto con Juanita Lopez en

501.366.4968 0 juanita@saintedwards.net

th B

WEEKLY CALENDAR

MONDAY, SEPTEMBER 16
10:00am - 3:00pm - Thrift Store
6:00pm - Divine Mercy Youth Group

TUESDAY, SEPTEMBER 17
5:00pm - Holy Hour
6:00pm - Mass (English)
6:30pm - Sewing Class

WEDNESDAY, SEPTEMBER 18

7:00am - Misa en la Capilla de la Adoracion

5:00pm - Hora Santa en la Capilla de la Adoraciéon

6:30pm - Espafol: Formacion de Confirmacion y
Pre-Confirmacion

THURSDAY, SEPTEMBER 19
5:00pm - Holy Hour

6:00pm - Mass (English)

7:00pm - Spanish Choir Practice
7:00pm - ensayo de quinceanera

FRIDAY, SEPTEMBER 20

7:00am - Mass in Adoration Chapel
1:30pm - Book Club Meeting
3:00pm - Hour Hour (English)
5.00pm - Wedding Rehearsal
6:00pm - Divine Mercy Youth Group

SATURDAY, SEPTEMBER 21 - Feast Day of St. Matthew
9:00am - Sewing Class

10:00am - Baptisms (English)

11:00am - Bautismos (Espanol)

3:00pm - Holy Hour

4:00pm - Mass (English)

6:00pm - Wedding

SUNDAY, SEPTEMBER 22

9:00am - Mass (English) (Live-streamed)
10:00am - Coffee and Donuts in Cafeteria
10:00am - English PRE

10:00am - 3:00pm - Thrift Store Open
1:00am - Misa (Espanol) (Transmitido en vivo)
12:00pm - Sunday Food Sales in Cafeteria
1215pm - Espanol PRE

1:00pm - Misa (Espariol)

3:00pm - Holy Hour

3:30pm - BINGO

COFFEE AND DONUTS
AFTER 9 AM
SUNDAY MASS

Don't run off! Join us for social
time, coffee and donuts after the
9 am Mass every Sunday. Feel like you're a stranger?
Come on down to the cafeteria and get to know your
fellow parishioners!

..«DONUTS




STEWARDSHIP

WEEKLY GIVING
DONACION SEMANAL

We need YOU! We implore each of you to thoughtfully
and prayerfully reflect on how you personally aid in
meeting the needs of our parish. Our parish is our
responsibility, and your participation in sharing your
time, talents, and wealth is vital to the operation and
maintenance of St. Edward! We strongly encourage
you to sign up for online giving, regular automatic
bank draft, or to use your weekly donation envelopes
for all of your monetary contributions.

Reminder: Please write your envelope number on any
donation that is not in the preprinted contribution
envelope.

Utilice sus sobres de recoleccion o done en linea. Piense
en sus sobres de donacion en linea como un regalo
para Dios. Tomese el tiempo para elegir su regalo,
envolverlo y presentarlo con entusiasmo a nuestro
Serfior. Muchas veces, las familias solicitaran una carta
que indique que estdn registrados como miembros
participantes de St. Edward para convertirse en
padrinos, padrinos de confirmacion o para inscribirse
en escuelas catdlicas. Usar su sobre o donar en linea
facilita nuestro trabajo y nos permite decir: jSil Esta
familia estad registrada y participa aqui en St. Edward.

Recordatorio: Escriba el numero de su sobre en
cualquier donacién que no esté en el sobre de
contribucion preimpreso.

SPECIAL DONATIONS: If you would like to make a
donation toward one of our special parish projects,
please email sparks@saintedwards.net, or call Scott
at the church office. Your name and dedication will
appear in the bulletin. Thank you!

SPONSOR OUR SANCTUARY CANDLE

You can sponsor our sanctuary candle, in
memory or honor of a loved one. The cost is
$20 to be lit for 14 days, and an announcement
will be placed in our bulletin. Please call the
church office, if you're interested. 501.374.5767

¢(Te gustaria apadrinar nuestra vela del
Santuario? Done $20 y se encendera durante
14 dias. Pondremos un anuncio en el boletin.
Si esta interesado, por favor llamar a la oficina
al 501 374 5767

This week, the Sanctuary Candle
burns in memory of

ONLINE
GIVING

By WeShare

Use the QR code to to:
access Online Giving or go to:
through WeShare www.tinyurl.com/32bvf494
EAneR to sign up for online giving

If you need help with signing up online,
please contact the parish office.

MASS OFFERING
OFRENDA SEMANAL

Fiscal Year Ends June 30, 2025
AnRo Fiscal Termina en Junio 30, 2025

Sunday,September8thOffering (allMasses) ..., $7,776
Ofrenda de Domingo (Todas las Misas)

AV SV =T8T L= OO $5,711
Presupuesto Semanal

YTD OffErING oo $63,153
Ofrenda hasta la fecha

N2 =W e T = A $62,821

Presupuesto Anual a la Fecha

RECENT CALENDAR RAFFLE WINNERS

August 28 - Saige Sparks
August 29 - Nick Kirchner
August 30 - Mac Mclntyre
August 31 - Glenda Couples
Sept. 1- Miriam Moix

Sept. 2 - Mary Ann Saucier
Sept. 3 - John Davidson

Sept. 4 - Blayne Sparks
Sept. 5 - Kim Johnson
Sept. 6 - Dustin Bean
Sept. 7 - Beth Hennessey-
Sept. 8 - Laura Mendez
Sept. 9 - Taylor Bingham
Sept. 10 - Josh Hain

REFINISHING OF PEWS AND KNEELERS
REPINTADO DE BANCOS Y RECLINATORIOS

As you have probably noticed some of the pews and
kneelers have been missing. They are currently being
refinished. These pews are the original to the church
and are a treasure. Please be careful in lifting and
lowering kneelers to help us maintain their beauty and
craftsmanship.

Como probablemente habrds notado, faltan algunos
de los bancos y los reclinatorios. Actualmente estdn
siendo renovados. Estos bancos son los originales de
la iglesia y son un tesoro. Tenga cuidado al levantar y
bajar los reclinatorios para ayudarnos a mantener su
belleza y artesania.



DIOCESE OF LITTLE ROCK

HELP OUR MARRIAGE.ORG

Are you facing difficult challenges in your marriage
relationship? Retrouvaille is a program that helps
couples restore their marriage and rebuild a loving
relationship.

Our next weekend in English will be September 20-
22, 2024, at St. John's Center in Little Rock. To register:
www.helpourmarriage.org. For more information, you
can call 1-800-470-2230 or you may contact our Family
Life Office at 501-664-0340 for more information.

FEAST DAY OF ST. MATTHEW - SEPT. 21
FIESTA DE SAN MATEO - SABADO, SEPT. 21

Saint Matthew was one of the
Twelve Apostles called by Our
Lord. He is most known for his
profession as a tax collector
and his role as one of the
four evangelists. The Church
celebrates the feast of this great
Saint out of reverence for his
role as an Apostle of Christ, his
Gospel writings, and his work of
evangelization. Our stained-glass
window of St. Matthew is in the
west transept with the inscription,
“The book of genealogy of Jesus
Christ.”

San Mateo fue uno de los Doce
Apodstoles [lamados por Nuestro
Senor. Es mds conocido por su
profesion de recaudador de
impuestos y su papel como uno
de los cuatro evangelistas. La
Iglesia celebra la fiesta de este
gran Santo por reverencia a su
papel como Apdstol de Cristo,
sus escritos evangélicos y su obra
de evangelizacion. Nuestro vitral
de San Mateo estd en el crucero
oeste con la inscripcion “El libro
de la genealogia de Jesucristo”.

WORD AND WISDOM
My yoke is easy and my burden is light
- Matthew 77:30

A Ministry to Catholic Women

Jesus, Bread of Life

Saturday, September 28, 2024
Breakfast
10:00 a.m. to 1:00 p.m.

St. Joseph Spiritan Center
1115 College Ave. Conway, AR 72034

More info:
magnificat-ministry.net/chapters/ar-central-arkansas/

Cost $20 per person if postmarked by 9/24/24.
No tickets will be sold at the door.

We respectfully request that young children not be in
attendance.

HOLY DOORS PILGRIMAGE

Arkansas Catholic's first pilgrimage to Italy for the
Holy Year sold out, but a second tour has been added
to accommodate everyone who wants to participate.
Father Brian Cundall, pastor of Christ the King Church
in Fort Smith, will be the spiritual director for the tour
October 29 - November 8, 2025. You can experience
Florence on All Saints' Day and All Souls’ Day, plus stops
in Milan, Turin, Orvieto and Montecassino. Pilgrims will
have four days in Rome and walk through the Holy
Doors. To sign up, download the brochure at arkansas-
catholic.org/pilgrimage. Register by September 30,
2024, and save $100. If you have any questions, contact
Kathy Primm at Sue Smith Vacations at kathy@
suesmithvacations.com or 501-771-0987.

SAINT THERESA AUTUMNFEST
FIESTA DE OTONO DE SANTA TERESA

Friday and Saturday, October 4th and 5th will be St.
Theresa's Autumnfest. Friday activities include dinner,
Bingo and Mexican Bingo. On Saturday there will be a
soccer tournament, Mass, Booth Blessing and festival
with a auction and raffle. All are welcome.

El viernes y sabado 4 y 5 de octubre serd el Festival
de Otono de Santa Teresa. Las actividades del viernes
incluyen cena, Bingo y Bingo Mexicano. El sabado
habrad torneo de futbol, Misa, Bendicion de Puesto y
festival con subasta y rifa. Todos son bienvenidos.



MINISTER SCHEDULE

Date Time Lector

Eucharistic Ministers

Ushers Altar Servers

14-Sep| 4:00 PM|Bill Wrape

Ronnie Stone, DeAnn Lehigh

Doug Virden and friends

15-Sep| 9:00 AM|Ronnie Stone

Reggie Rogers, Patty James

LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Sanson Family

21-Sep| 4:00 PM|DeAnn Lehigh David Kern, Nita Danaher

Doug Virden and friends

22-Sep| 9:00 AM|Marcia Wilson

Tina Pilkington, Patty James

LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Wankum Family

28-Sep| 4:00 PM(Bill Wrape

Ronnie Stone, Nita Danaher, Bill Wrape

Doug Virden and friends Sanson Family

29-Sep| 9:00 AM|Steve Lienhart

Marcia Wilson, Reggie Rogers

LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer

hrift Store

int Edwar
Sain Churc

STORE HOURS:

Sunday 10 AM-3 PM

Monday 10 AM-3 PM

Tuesday - Friday from 8 AM-4 PM
(Ask for access at the church office)

To schedule a donation pickup,
please call the church office at 501 374-5767
or LeAnn at 501 425 5630

Domingo 10-3pm y Lunes 10-3pm
Para martes a viernes 8-4
(llame al 501 374-5767)

The Catholic Diocese of Little Rock is
committed to protecting children and
young people. If you are aware of abuse
or have been abused by Clerics, Church
volunteers, or Church workers, please
contact the State of Arkansas Hotline
for Crimes against Children at 1-800-
482-5964 and the Chancellor for Canonical Affairs,
Dcn. Matthew A. Glover, (501) 664-0340 ext. 36].
For pastoral assistance please contact the Victim
Assistance Coordinator for the Diocese of Little
Rock: Laura Gottsponer at (501) 664-0340, ext. 425.
Diocese of Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little
Rock, AR 72207.

ADVERTISEMENTS

100% NATURAL REMEDIES

Postpartum Eter,
Hair Growth Tonic,
oils, serums

and morel \
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COME AND ADVERTISE WITH US!

Our bulletins are distributed at church every Sunday,
as well as online, and are an essential way that we
communicate with our parishioners. Not only do
they contain relevant news about our parish and
upcoming events, they support local business and
community advertisers.

3 month ad: $25, 6 month ad: $50, Year ad: $90

For more information call the church office
501-374-5767.




